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CREDITUL NR. 6181-MD

ACORD DE FINANTARE

ACORDUL din data semnirii, incheiat intre REPUBLICA MOLDOVA
neficiar”) i ASOCIATIA INTERNATIONALA PENTRU DEZVOLTARE
sociatia") pentru acordarea finangdrii aditionale pentru activitafile ce se referd la Proiectul
jal (dupa cum este definit in Anexa la prezentul Acord). Prin prezentul, Beneficiarul si
ociajia convin asupra urméitoarelor:

ARTICOLUL 1 — CONDITII GENERALE; DEFINITII

Conditiile generale (dupa cum sunt definite in Anexa la prezentul Acord) se aplica si
fac parte din prezentul Acord.

exceptia cazurilor in care contextul prevede altfel, termenii cu litere majuscule,
ahiin prezentul Acord, au semnificatia pe care Conditiile generale sau Anexa la
entul Acord le atribuie acestora.

2, ARTICOLUL I1 — FINANTAREA

consimte sa acorde Beneficiarului un credit, considerat de Asociatie sa fie la
ncesionale, dupd cum este stabilit sau la care se face referintd in prezentul
sumd echivalentd cu sapte milioane una sutd mii Drepturi Speciale de
(7100 000 DST) (in mod diferit “Credit” si “Finanfare™), destinat finan{arii
ui descris in Suplimentul I al prezentului Acord (in continuare , Proiect”).

arul poate retrage mijloacele financiare ale Finanjarii in conformitate cu
nea I1I a Suplimentului 2 al prezentului Acord.

. ‘Suma maxima a taxei de angajament la soldul mijloacelor nerctrase este egald cu
“jumatate dintr-un procent (1/2 din 1%) anual.

Taxa de deservire la soldul mijloacelor retrase din Credit este egald cu trei patrimi
dintr-un procent (3/4 din 1%) anual.

Taxa aferentd dobénzii la soldul mijloacelor retrase din Credit, este’ egald cu unu
~ Intreg si o patrime la suta (1.25 %) anual.

Datele achitarilor sunt 15 ianuarie si 15 iulie ale fiecirui an.

Suma principald a Creditului va fi rambursatd in conformitate cu Planul de plafi
prevazut in Suplimentul 3 al prezentului Acord.

Valuta achitirii este Dolarul SUA.
ARTICOLUL Il — PROIECTUL

Beneficiarul isi declars angajamentul faja de obiectivul Proiectului. In acef
Beneficiarul va: (a) executa Pirtile A.1, A3, B, si C ale Proiectului prin ifjj&t
MEd, si (b) va determina ca Partea A.2 a Proiectului s fie realizati de ca

toate in conformitate cu prevederile Articolului V din Conditiile geltale
Suplimentul 2 al prezentului Acord.




ARTICOLUL 1Y — REMEDIILE ASOCIATIE]

1. . Cazurile adifionale de suspendare constau in urmatoarele:

{@)  legea Béneficiarului nr. 91 din 26 aprilie 2012 a fost modificats, suspendats,
abrogatd, anulatd sau denunfatd, in opinia Asociafiei, astfel incat s afecteze
substantial $i negativ capacitatea Beneficiarului de a implementa Proiectul sau
de a-gi indeplini oricare din obligatiile stipulate in prezentul Acord.

{b) Hotérarea de Guvern a Beneficiarului nr. 468 din 19 mai 1997, dupa cum este
modificatd pénd la data prezentului Acord, a fost modificatd, suspendata,
abrogatd, anulatd sau denuntatd, in opinia Asociatiei, astfel incét si afecteze
substantial si negativ capacitatea FISM de a executa Partea A.2 a Proiectului.

adifional de accelerare constd fn urmatoarele, si anume cé orice caz specificat in
funea 4.01 a prezentului Acord are loc si continud pentru o perioadd de saizeci
de zile dupad instiintarea de catre Asociatie a Beneficiarului referitor la caz.

ARTICOLUL V — INTRAREA IN VIGOARE; INCETAREA

limentard pentru intrarea in vigoare constd in urmatoarele, si anume ci
actualizat intr-un mod acceptabil pentru Asociatie, si MOP actualizat a
de MEd si FISM.

fimita pentru intrarea in vigoare este una sutd optzeci (180) de zile de la
ii prezentului Acord.

realizéirii Sectiunii 10.05 (b) din Conditiile generale, data la care
> Beneficiarului conform prezentului Acord (in afara celor care previd
e de platd) vor inceta este doudzeci ani de la data semndérii prezentului

ARTICOLUL VI — REPREZENTANTII; ADRESELE

tanfii Beneficiarului sunt Ministrul Finanfelor si Secretarul de Stat autorizat
Finangelor, fiecare acfionind individual.

nstantin Tanase 7

“Chiginiu

national Development Association
818'H Street, N.W.

ashington, D.C. 20433

nited States of America; i

(b) Adresa electronici a Asociatiei este:




Faxul:

248423 (MCI) 1-202-477-6391
REA ‘la data semnrii,

REPUBLICA MOLDOVA

De ciitre

Reprezentantul autorizat

Numele:

'

Functia;

Data:

ASOCIATIA INTERNATIONALA PENTRU DEZVOLTARE

De catre

Reprezentantul autorizat

Numele:

Functia;

Data:




SUPLIMENTUL 1

Descrierea Proiectului
Obiectivul Proiectului este de a imbunatiti conditiile de invatare in scolile vizate i de
a consolida sistemele de monitorizare in educatie ale Beneficiarului, prin promovarea
reformelor eficiente n sectorul educational.

Proiectul consta din urmatoarele pérti:

Partea A. Consolidarea calititii tavatamintului

1. Acordarea finantérii platilor in cadrul Programului de Cheltuieli Eligibile (PCE) in
vederea consolidarii calitafii invafméantului in sub-sectorul invdtaimdantului general al
Beneficiarului, in conformitate cu prevederile stipulate in Sectiunea IV din-Suplimentul 2 &l
prezentului Acord, in deosebi in urmétoarele domenii cheie:

(a) elaborarea si implementarea standardelor de asigurare a calitdtii in scolile de
circumscripfie, inclusiv, printre altele, ce se referd la organizarea institufiei de
‘Invajimant, predarea §i invafarea, infrastructura si echipamentul scolii,
curriculum si evaluarea, precum si administratia institutiei de invajamant;

(b)  stabilirea programielor de formare a directorilor de scoald si cadrelor didactice;

(c) perfectionarea sistemelor de evaluare a elevilor (atdt a celul national, cét si
international);

(d)  Imbun&tdfirea calitatii datelor i a sistemelor de management.

2. (a) Renovarea §i modernizarea scolilor de circumscriptie, inclusiv pregatirea
documentatiei de proiect pentru astfel de lucréri; si (b) acordarea suportului pentru evaluarea,
monitorizarea si managementul Proiectului.

% 3. Desfésurarea urmatoarelor activitati in vederea consolidarii calitdtii in educatie: -
: (a)  dotarea scolilor sélectate cu echipament technologic si de laborator;

(b) elaborarea in profunzime a modulelor educationale speciale si formarea
cadrelor didactice de sprijin si psihopedagogilor care lucreazd cu elevii cu
dizabilitdti sau cerinte educationale speciale; si (ii) asigurarea cu materiale
speciale de inviatare §i predare, precum §i dotarea cu echipament sclectat;

(c)  evaluarea programelor de formare pentru cadrele de conducere §i cadrele
didactice stabilite: in cadrul Partii A.1 (b) a Proiectului, precum §i actualizarea
acestor programe; si (ii) formarea i evaluarea celui de-al doilea grup de cadre
de conducere si cadre didactice, in baza programului de formare actualizat;

(d) acordarea suportului Inspectoratului Scolar National (sau oricérui alt succesor
acceptabil de Asqciafie) si Agentiei Nalionale pentru Curriculum si Evaluare a
Beneficiarului (sau.oricdrui alt succesor acceptabil de Asociajie), in vederea
consolidarii capacitatilor respective ale acestora;

(e acordarea suportului la elaborarea si implementarea mecanizmelor de al
a dimensiunii de gen, educafie inclusiva i implicarea
® cetatenilor In educatie; si

t

(g) (i) elaborarea si includerea modulelor inva{@mintului profesional
- SIME; si (i) formarea utilizatorilor privind utilizarea SIME.




Partea B. Imbunititirea eficacitatii sectorului educatiei

Acordarea finantdrii pldtilor in cadrul Programului de Cheltuieli Eligibile (PCE) in
vederea susfinerli imbun@tdfirii eficacitdjii sectorului educatiei prin eliminarea
capacitatii In exces §i crearea unui sistem educational mai eficient, in conformitate cu
prevederile stipulate in Sectiunea [V din Suplimentul 2 a} prezentului Acord.

Desfagurarea urmétoarelor activitati in vederea eficientizdrii sectorului educatiei al
Beneficiarului:

(@ desfasurarea unei analize a formulei de finantare per elev in cadrul MEd si
introducerea ajustérilor, dupa necesitate; si

(b)  pilotarea si evaluarea unui mecanizm nou de finantare a invatimintului
prescolar in raioanele selectate ale Beneficiarului.

Partea C. Tmbuna“}tétirea capacitifii MEd de a monitoriza Reforma

Consolidarea capacitafii institutionale a MEd de a implementa, evalua gi monitoriza

Proiectul, prin intermediul, inter alia:

(a)
(b)
©

(d)
(e)
®

(8)

(k)

elaborérii i implementarii standardelor in gcolile de circumscriptie;
dezvoltirii resurselor umane;
susfinerii participarii Beneficiarului in evaluarile internationale ale elevilor i

imbunaratirii evaludrilor nafionale ale elevilor, cu exceptia celor incluse in Partea
A.3 (d) a Proiectului,

tmbunatatirii SIME, cu exceptia celor incluse in Partea A.3 (f) a Proiectului;
monitorizdrii abandonului scolar;

acorddrii suportului, inclusiv prin instruire, la implementarea finantarii per elev la
scard nafionald, cu exceptia celor incluse in Partea B.2 a Proiectului;

realizdrii campaniilor de marketing social si de informare intru sustinerea
programelor de reforme in educatie, cu exceptia celor incluse in partea A.3 (e) a
Proiectului;

susfinerii implementdrii recensdmantului scolilor;

desfasurdrii studiilor pentru a susjine reformele eficiente In sectorul educatiei, cu
exceptia celor incluse in partea B.2 a Proiectului;

acordarii suportului pentru implementarea, monitorizarea §i evaluarea Proiectului
si coordondrii cu FISM pentru obiectivele Parfii A2 a Proiectului; si

acorddrii suportului pentru stabilirea si functionarea mecanismului de solutionare
a reclamatiilor pentru proiject.




SUPLIMENTUL 2

Executarea proiectului

ajamentele de implementare

ele institutionale

iﬁrin intermediul MEd, va:

ul_va determina FISM s mentind pe parcursul implementirii Proiectului
~corespunzitor pentru a acorda suport la implementarea Partii A2 a
;-inclusiv, inter alia, un coordonator, un consultant in managementul
1ar,; un specialist in achizifii si un specialist de mediu, avind calificarile si
experienta conform termenilor de referin{, acceptabili de citre Asociatie.

Beneficiarul va: (a) actualiza MOP; si (b) asigura ca MEd si FISM s execute
Proiectul in conformitate cu prevederile MOP si nu va modifica, renunia sau abroga
careva prevederi ale MOP fara acordul prealabil al Asociatiei.

4, Beneficiarul va determina Curtea de Conturi sd efectueze auditul financiar anual al.
Rapoartelor financiare ale Proiectului, inclusiv, dar fird a se limita la PCE, intr-un
mod acceptabil pentru Asociatie si va prezenta rapoartele financiare de audit catre
Asociatie, in conformitate cu Sectiunea 5.09 din Conditiilor generale.

B, Activitafile de protectie 2 mediului

Pl (a) Beneficiarul va asigura ci Proiectul se desfasoard in conformitate cu Cadrul de
Management de Mediu (CMM), si ulterior va asigura cd CMM aplicabil este
implementat, in conformitate cu termenele acestuia si intr-un mod acceptabil de citre
Asociatie, asigurdnd c# lucrdrile de renovare nu vor incepe in orice scoald de
circumscriptie, pAnd nu va fi pregatit un PMM de catre Beneficiar si/sau FISM pentru
scoala de circumscriptie respectiva si pand ce acest Plan nu este publicat, consultat si
aprobat de céfre Asociaie.

(b) Cu exceptia cazului cAnd Asociatia convine altfel, Beneficiarul nu va atribui,
modifica, abroga sau anula CMM sau oricare din prevederile acestuia.

2. Beneficiarul va asigura ¢ nici o activitate care urmeaza sa fie desfasurata in cadrul
Proiectulul nu va implica Stramutarea Involuntara.

Sectiunea II. Monitorizarea, raportarea si evaluarea in cadrul Projectului

Sectiunea IIL. Achizitiile

A, Prevederi generale




Bunurile, Jucrarile si serviciile neaferente consultantilor. Toate bunurile, lucrérile
si serviciile neaferente consultantilor, necesare pentru Proiect i care urmeazi a fi
finantate din mijloacele finantérii, vor fi achizifionate conform cerintelor specificate
sau reflectate In Secfiunea 1 a Directivelor cu privire la achizitii §i conform
prevederilor prezentei Sectiuni.

Serviciile de consultanti. Toate serviciile de consultand necesare pentru Proiect si
care urmeazd a fi finantate din mijloacele Finantdrii vor fi achizitionate conform

cerintelor specificate sau reflectate in Sectiunile [ si IV ale Directivelor cu privire la
consultangi si conform prevederilor prezentei Seciiuni.

Definitii. Termenii de mai jos ortografiali cu litere majuscule in prezenta Secfiune
pentru a descrie metodele specifice de achizifii sau metodele de examinare de catre
Asocialie a unor contracte specifice se referd la metodele corespunzitoare descrise in
Scctiunile I1 i III ale Directivelor cu privire la achizitii sau Sectiunile II, III, IV si V
ale Directivelor cu privire la consultanti, in dependenta de caz.

;B. Metode specifice pentru achizitia bunurilor, lucridrilor si serviciilor neaferente

Licitatie Competitivd Internationali. Cu exceptia cazurilor prevazute in alineatul 2
de mai jos, bunurile, lucrrile si serviciile neaferente consultangilor vor fi achizifionate
conform contractelor atribuite pe baza Licitajiei Competitive Internationale.

Alte ‘'metode de achizifie a bunurilor, lucrdrilor §i serviciilor neaferente
consultantilor. Urmidtoarele metode, altele decét Licitatia Competitiva Internationald,
pot fi utilizate pentru achizifionarea bunurilor, lucriirilor §i serviciilor neaferente
consultanfilor pentru acele contracte specificate in Planul de Achizitii: (a) Licitatia
competitivd nationald, in conditiile prevederilor adifionale stabilite in alineatul B.3 al
prezentei Sectiuni; (b) Shopping-ul; (¢) Contractarea directd.

Fard limitdri la prevederile alineatelor B.1 si B.2 ale prezentei Sectiuni, precum si
Sectiunii [ si alineatelor 3.3 si 3.4 ale Directivelor cu privire la achizitii, procedura de
achizitii pentru Licitatiile competitive nationale va fi Procedura de licitaii publice,
stabilita conform Legii privind achizifiile publice nr, 131 din 3 iulie 2015, dupa cum a
fost modificatd ulterior la 01 iulie 2016, 23 septembrie 2016 si 3 octombrie 2016 (in
continuare “LAP”), cu condifia c4, totusi, aceasta procedura va fi supusd urmatoarelor
prevederi adi{ionale:

(a) Eligibilitatea: Eligibilitatea de a participa in procesul de achizitii si de a obtine un
contract finantat de citre Asociafie va fi definit in Secfiunea I din Directivele cu
privire la achizitii; astfel, nici un ofertant sau potential ofertant nu va fi declarat
neeligibil pentru contractele finantate de Asociajie din alte motive decét cele
previzute in Sectiunea I a Directivelor-cu privire la achizifii.

(b) Inregistrarea Contractorilor si Furnizorilor: Inregistrarea nu va fi utilizata pentru
evaluarea calificarilor ofertantilor. Un ofertant strdin nu va fi obligat sa se
inregistreze drept condifie pentru prezentarea ofertei sale, si unui ofertant striin
recomandat pentru atribuirea contractului i se va acorda o posibilitate convenabild.
de a se inregistra, cu cooperarea rezonabild a Beneficiarului, pind la semnarea
contractului. |

permisa $i toli membrii acestora poarti raspundere de comun acord pentruf
contract. '
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transparentd si concordan{d cu prevederile sectiunii I din Directivele cu privire la
Achizifii.

Calificarile: Criteriile de calificare vor fi specificate explicit in documentele de
licitagie. Toate criteriile specificate in acest mod, si doar criteriile specificate astfel
vor fi utilizate pentru a determina dacd un ofertant este calificat. Calificarea va fi
evaluatd conform regulii “trecerii sau esudrii”, fard a recurge la utilizarea
punctajului calitdfilor (meritelor). O astfel de evaluare se va baza in totalitate pe
capacitatea si resursele ofertantului sau ale ofertantului potential de a executa
eficient contractul, ludnd in considerajie factorii masurabili si obiectivi, inclusiv:
(i) experienfa generala si specifica relevantd, performanfa satisfacatoare
anterioard, precum si finalizarea cu succes a contractelor similare ntr-o anumita
perioada; (ii) pozitia financiard; si dupé caz, (iii) capacitatea de constructie gi/sau
facilitagile de productie. Procedurile de precalificare $i documentele acceptabile de
Asociafie vor fi utilizate pentru lucrdri mari, complexe si/sau specializate.
Verificarea informatiei, pe baza cireia a fost precalificat un ofertant, inclusiv
angajamentele actuale, va (i efectuatd la momentul atribuirii contractului,
impreund cu capacitatea ofertantului in ceea ce priveste personalul si
echipamentul. In cazul achizitiei de bunuri si lucrdri, pentru care nu este utilizata
precalificarea, calificarea ofertantului recomandat pentru atribuirea contractului va
fi evaluatd prin intermediul calificrii ex-post, aplicnd criteriile de calificare
mentionate in documentele de licitatie.

Estimarea costurilor: Estimarile detaliate ale costurilor sunt confidentiale $i nu vor
fi dezviluite ofertantilor potentiali. Estimarea costurilor va include toate taxele,
inclusiv taxa pe valoarea addugatid (TVA). Nici una dintre oferte nu va fi rgspinsd
pe bazd de comparatie cu estimdrile de cost, fard acordul prealabil in scris al
Asociatiei,

" (g) Prezentarea ofertelor si deschiderea ofertelor: Ofertangilor potentiali 1i se acorda o

perioadd de cel putin treizeci (30) de zile pentru pregétirea si prezentarea ofertelor
din data publicrii cererii de oferte sau din data disponibilitafii documentelor de
licitajie, in functie de care dintre acestea este ultima, Deschiderea ofertelor se va
face public, imediat dupd expirarea termenului limitd de prezentare a ofertelor.
Ofertele primite dupé termenul limita de prezentare a ofertelor vor fi respinse si
vor-fi restituite ofertantilor nedeschise. O copie a procesului-verbal intocmit la
deschiderea ofertelor va fi remisd imediat tuturor ofertantilor care au prezentat
oferte $i Asociatiei in privinta contractelor care vor fi supuse examindrii
prealabile,

(h) Evaluarea ofertelor: Evaluarea ofertelor se va efectua, respectdnd cu strictete

criteriile de evaluare specificate in documentele de licitaie. Criteriile de evaluare,
altele decat prejul, vor fi cuantificate In termeni valorici. In procesul de evaluare a
ofertelor nu se va utiliza punctajul calitfilor (meritelor) si nici un punct minim
sau nici o valoare procentuald nu va fi atribuitd semnificatiei prefului. Contractele
se atribuie celui mai calificat ofertant, a cérui ofertd a fost determinat: (i) ca fiind
receptivi substantial la documentele de licitatie; si (ii) oferind costul cel mai mic
evaluat. Nu vor fi permise negocierile. Un ofertant nu va fi obligat, ca conditie
pentru acordarea contractului, sa-si asume obligatiuni neSpeciﬁcate in
documentele de hcuatle sau sé modmce oforla care a fost prezentata mm :

Asocmpel.
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Valabilitatea ofertei: Perioada de valabilitate a ofertei solicitatd in documentele de
licitatie trebuie sa fie suficientd pentru a tine cont de orice perioada care poate fi
necesard pentru aprobarea §i inregistrarea contractului, dupa cum este prevazut in
Legea privind achizifiile publice. In cazuri justificate de circumstante
excepfionale, poate fi solicitatd In formi scriss, o prelunglre a termenului de
valabilitate a ofertei de la tofi ofertantii, inainte de data expiririi termenului initial
de valabilitate al ofertei, cu condifia ci o astfel de prelungire se refera doar la

perioada minim4 necesara pentru finalizarea evaludrii, acordarii contractului si/sau
finalizarii procesului de inregistrare, dar nu mai mult de treizeci (30) de zile; de
asemenea, in astfel de cazuri va fi solicitatdi o prelungire corespunzitoare a
garantiei ofertei. Ofertantul poate refuza cererea de prelungire a valabilitafii
ofertei fars a pierde garanjia licitatiei. Nu se vor solicita alte extinderi, fard
acordul prealabil scris al Asociatiei.

(k) Garantiile: Garantiile vor corespunde formatului inclus in documentele de licitafie.

M

Garantiile ofertelor sunt valabile doudzeci si opt (28) de zile dupd perioada de
valabilitate inifiald a ofertei sau dupd oricare alta perioada de extindere, in cazul in
care aceasta a fost solicitata. Nici o plata in avans nu va fi efectuata fara o garanie

corespunzdtoare de platd in avans. Garanfia de buna executie nu va depasi zece la
sutd (10%) din suma contractului.

Frauda si Coruptie: Documentele de licitajie $i contractul considerate acceptabile
de catre Asociafie vor include prevederi, vizand politica Asociatiei de a sanctiona
companiile sau persoanele fizice, in cazul in care s-a constatat c& au fost implicati
in frauda si coruptie, dupa cum este definit in Directivele cu privire la achizitii.

(m)Drepturile de Control/Audit: Fiecare document de licitaie sau contract finanfat

din mijloacele Asociatiei va include o prevedere care obligé ofertantii, furnizorii,
contractorii $i subcontractorii, agentii economici, personalul, consultanii,
furnizorii de servicii s@ permitd Asociatiei si verifice toate conturile, evidenta i
documentele referitoare la prezentarea ofertei §i executarea contractului si si le
supund auditului de cétre auditorii desemnafi de Asociatie. Actiunile destinate sa
impiedice semnificativ exercitarea drepturilor de control §i audit ale Asociatiei,
stipulate In Directivele cu privire la achizitii constlluxc 0 practica obstructiva, dupa
cum-este definit in Directive.

(n) Modificarea contractului: Referitor la contractele care constituie obiectul

examindrii prealabile de cétre Asociatie, Beneficiarul va objine clauza ,Nici o
obiectie” din partea Asociatiei inainte de a accepta: (a) 0 extindere semnificativd a
termenului  prevazut pentru executarea contractului; (B) orice modificare
substantiald a domeniului de aplicare a serviciilor sau alte modificari
semnificative ale termenelor si conditiilor contractului; (C) orice deviere sau
modificare (cu exceptia cazurilor de urgen{d extrema) care separat sau combinat
cu toate ordinele de deviere sau modificarile emise anterior, maresc valoarea
inifiald a contractului cu mai mult de cincisprezece la sutd (15%); sau (d)
rezilierea propusa a contractului. O copie a tuturor amendamentelor contractului
va fi prezentatd Asociafiei.




Selectarea la cel mai mic cost; (b) Selectarea bazata pe calificirile consultantilor; (c)
Selectarea dintr-o singuri sursa; d) Procedurile stabilite in paragrafele 5.2 si 5.3 din
Directivele cu privire la consultanti pentru Selectarea consultantilor individuali; si
(e) Procedurile de selectare dintr-0 singurd sursd pentru selectarea consultantilor
individuali.

-D. Examinarea de citre Asociatic a deciziilor cu privire la achizitii

Planul de achizijii va specifica acele contracte care vor fi supuse examinirii
prealabile de catre Asociatie. Toate celelalte contracte vor fi supuse examindrii ex-
post de cétre Asociatie.

“Sectiunea IV, Debursarea mijloacelor Finantirii

Conditiile generale

Fard limitare la prevederile Articolului II din Conditiile Generale si in conformitate cu
Scrisoarea de Debursare si Informatia Financiard, Beneficiarul poate debursa
mijloacele din Finanfare pentru: (a) a finanta Cheltuieli Eligibile; in suma alocatd si,
dac’ este cazul, pind la procentajul stabilit pentru fiecare Categorie din urmétorul

tabel:
B Categoria Suma finantiriii Procentajul
alocatd (exprimatd in cheltuielilor care
DST) urmeazi si fie finantate

(inclusiv a Taxelor) ..
(1) Serviciile de _ '
consultanfd (inclusiv
auditul Proiectului), 7100 000 100%
serviciile neaferente
consultaniilor, bunuri,
Costurile operationale si
de formare conform
Partilor A3, B.2,si Cale
: Proiectului

[SUMA TOTALA 77100 000

Pentru scopurile prezentului Supliment:

(i) termenul ,,Instruire” inseamni cheltuielile suportate de Beneficiar pentru costurile
ce tin de actlvntaglle de formare $l/S’lU vizitele de studiu agreate intre Beneficiar si
Asociatie; si

(ii) termenul “costuri operafionale” inseamna cheltuielile suportate de Beneficiar
pentru  implementarea Proiectului pentru deplasiri, arenda Inciperilor,
consumabile de birou, servicii de comunicafii si informare (precum: telefonia,

Internetul si alte cheltuieli rezonabile ce se referd la organizarea seminarelor si

evenimentdor in cadrul Proicctului) taxe b'mcare tip’xrire i _publicagii

Beneficiar i Asoolane

Conditiile de tragere; Perioada de tragere




1, Far a {ine cont de prevederile Partii A a Sectiuni de mai sus, nu se vor efectua trageri
pentru plagile efectuate inainte de data semnérii prezentului Acord.

2. Data inchiderii Proiectului este 30 iunie 2020.

Sectiunea V. Alte angajamente

A, Beneficiarul i Asociatia sunt de acord s& modifice Acordul de Finantare Inifial, dupa
cum este reflectat in Suplimentul 4 al prezentului Acord.




SUPLIMENTUL 3

Suma principali platibild din
Data scadentei plitilor Credit
(exprimatit ca procentaj)*

La fiecare datd de 15 ianuarie si 15 iulie:

incepind cu 15 iulie 2023 pini la 15 ianuarie 2043 inclusiv 1.65%

ncepind cu 15 iulie 2043 pind [a 15 ianuarie 2048 inlcusiv ' 3.40%

* Procentajul reprezintd procentul din suma principala a Creditului pentru a fi rambursats, cu exceptia
cazurilor in care Asociatia ar putea specifica altfel conform Sectiunii 3.05 (b) din Conditiile generale.




SUPLIMENTUL 4

Modificari la Acordul de Finantare Inifial §i Scrisoarea Aditionali nr. 2

Beneficiarul §i Asociatia sunt de acord s& modifice Acordul de Finangare Inifial si Scrisoarea
Adiionald nr. 2 dup cum urmeaza:

Sectiunea 3.01 din Articolul 11T se modifica in intregime dupd cum urmeaz:

“Sectiunea 3.01. Beneficiarul isi declard angajamentul faf4 de obiectivul Proiectului.
In acest context, Beneficiarul va: (a) executa Partile A.1, A.3, B, si C ale Proiectului
prin intermediul MEd, si (b) va determina ca Partea A.2 a Proiectului si fie realizatd
de citre FISM, toate In conformitate cu prevederile Articolului IV din Conditiile
generale.” '

Sectiunea 6.01 din Articolul VI se modifica in intregime dupd cum urmeaza:

" Reprezentantii Beneficiarului sunt Ministrul Finantelor si Secretarul de Stat autorizat
Ainisterului Finanielor, fiecare acfionind individual.”

Suplimentul 1 se modifica in mtregxme dupd cum este stabilit in Suplimentul 1 al
zentului Acord.

Sectiunea I.A. din Suplimentul 2 se modifica in intregime dupa cum este stabilit in
Sectinea ILA. din Suplimentul 2 al prezentului Acord.

Sectiunea ILA. din Suplimentul 2 se modificé in intregime dupd cum urmeaza:
“A. Rapoartele Proiectului

Beneficiarul va monitoriza si evalua progresul Partilor A.1, A3, B si C ale Proiectului
si -va determina FISM s& monitorizeze si sd evalueze progresul Partii A2 a
Proiectului, precum si va pregati Rapoartele consolidate ale Proiectului, in
conformitate cu prevederile Secfinii 4.08 din Condifiille Generale si in baza
indicatorilor acceptabili Asociagiei si stabilite in MOP. Fiecare Raport al Proiectului
va cuprinde perioada de un semestru calendaristic, si va fi prezentat Asociatiei nu mai
tirziu de patruzeci si cinci (45) de zile dupa finele perioadei cuprinse de un astfel de
raport.”

Sub-paragraful (a) al Sectiunii I1.B.2. din Suplimentul 2 se modificé in intregime dupa
cum urmeaza: '

“(a) prin intermediul MEd, va pregiti rapoartele financiare interimare neauditate
pentru Parile- A.1, A3, B si C ale ‘Proiectului care cuprinde fiecare trimestru
calendaristic in forma si continutul acceptat de citre Asociatie;”.

Sub-paragraful (a) (ii) al Sectiunii I1.B.3 din Suplimentul 2 se modificd in intregime,
dupa cum urmeaza:

Palple Al A3, B si C ale Proiectului; $i”.

Tabelul din cadrul Sectiunii 1V.A.2 din Suplimentul 2 se modifica in
cum urmeaza;

“Categoria Suma finantarii Procentajul
alocate (exprimatd in cheltuielilor ce




DST) urmeaza a fi finantate

, (inclusiv impozitele) i

(1) Salariile cadrelor 100 la suta din suma §
didactice in cadrul : pind la plafonul de §
PCE conform Pértilor 15743333 retragere stabilit in tabel 5
A.lsiB.1ale in aliniatul B.2 (a) din
Proiectului prezenta Secfiune .

(2) Serviciile de 980 000 100% §
consultant’ (inclusiv g
auditul proiectului), %

serviciile neaferente
consultantilor,
bunurile, instruirile si
costurile operagionale
conform Parfii Ca
Proiectului

(3) Lucrari, Servicii de 91376 667 100%
consultanta si costuri
operajionale conform
Partii A.2 a Proiectului

SUMA TOTALA 26 100 000”

Sub-paragraful (a) al Sectiunii 1V.B.2, inclusiv tabelul de mai joc se modificd in
Tntregime, dupd cum urmeaza:

“(a) Tragerile vor fi efectuate de la una (I) pan& la doudsprezece (12) transe in
sume care sd nu depasgeascd totalul plafoanelor pentru fiecare indicator respectiv
stipulat in tabelul de mai jos, facdnd subiectul prezentéirii citre Asociafie a unor
dovezi acceptabile pentru Asociatie $i conform celor definite in MOP, precum c#
urmdtorii indicatori au fost atingi:




Indicatorul de debursare (ID) Plafonul de debursare
, _(exprimat in DST)
1) Standardele pentru scolile de circumscriptie 1,700,000
aprobate

2) [l&sat necompletat in mod intenionat)
3) [lasat necompletat In mod intentionat]
4) [lasat necompletat in mod intentionat]
5 Programul actualizat de formare a directorilor de 1,276,667
scoald si cadrelor didactice aprobat in mod oficial §i :
implementarea acestuia inijiati.
6) 30 ia sutd din directorii de gcoala si 10 la suta din 1,276,667
cadrele didactice formate in conformitate cu
programu] actualizat de formare a directorilor de
 scoald i cadrelor didactice

7) [lasat necompletat in mod mten{nonat]

8) Admiterea Republicii Moldova pentru participare 1,276,667
la PISA 2015 |

9) Rezultatele participarii Moldovei la PISA 2015 1,276,667
analizate si diseminate

10) Evaluarea nationald revizuitd a tuturor elevilor 1,276,667

claselor a IV-a si a IX-a finalizata, iar rezultatele
acesteia analizate, diseminate si utilizate de ME

11) Instituirea unui Sistem Informational de 1,276,667
Management in Educatic (SIME) consolidat
12) Figa de evaluare a scolii, generata in sistemul 1,276,667

SIME consolidat i remise tuturor scolilor cu
rezultate si tendinte de performantd comparative la
nivel regional si national

13) 80 la sut din institugiile din invd{dmantu} primar 1,276,667
si secundar general au bugetele lor aprobate n ;
conformitate cu noua formula de finantare per elev
14) 980 de clase ale institugiilor din Tnvagamantul 1,276,667
primar §i secundar general reorganizate in \
comparalie cu anul de referinii 2011-2012

15) Raportul elev-cadru didactic pentru clasele I-X1I 1,276,667
majorat de 1a 10,5:1 la 11,5:1
16) Instituirea sistemului peatru monitorizarea 1,276,663

detaliatd si reducerea abandonului scolar in
{ invatamantul general (utilizand sistemul SIME))

Sectiunea IV.B.3 din Suplimentul 2 se modifica in intregime dupd cum urmeaza:
“Data de inchidere a Proiectului este 30 junie 2020.”

Urmétoarele definiii din Sectiunea I a Anexei se modificd dupa cum urmeaza:

(@) “PCE” inseamnd ,,Programul Cheltuiclilor Eligibile”, si anume o parte din

alocafia bugetara a Beneficiarului pentru finanjarea salariilor cadrelor
didactice conform Parfilor A.1 si B.1 ale Proiectului”.

(b) “ Planul de Management de Mediu” sau “PMM” inseamnd orice p
management de mediu /liste de verificare a planului de management dg
specifice locatiei a proiectelor Beneficiarului sau FISM ce de
evaludrile de mediu a CMM, care a fost pregatit $i va fi pregatit p 3
implementarii Proiectului, pina la fnceperea oricaror lucrari de co,_r )
cadrul Proiectului, in modul acceptabil de catre Banca. '

(c) “MEd” nseamnd Ministerul Educatiei, Culturii si Cercetdrii al Bene
(anterior Ministerul Educatiei) sau orice succesor al accstula



Urmatoarea definijie este adaugata la Sectiunea I a Anexei In ordinea alfabetici
respectivd si lista definifiilor din Secfiunea | a Anexei se renumeroteaza in modul
COrespunzator:

(a)  ““SIME” inseamnd Sistemul Informafional de Management in Educatie
consolidat al Beneficiarului.”

Anexa la Scrisoarca Aditionald nr. 2 este substituitd in Tntregime, cu indicatorii de
monitorizare a performantei stabiliti in MOP.




10.

ANEXA
Sectiunea I, Definitii

Directive anti-coruptie” Inseamns, in scopul paragrafului 5 al Anexei din
Condifiile Generale”, Directive privind prevenirea si combaterea fraudelor §i a
coruptiei in proiectele finanjate de Imprumuturile BIRD si creditele si granturile
AID” din 15 octombrie 2006 si revizuite in fanuarie 2011.

”Categorie™ Inseamnd categoria specificatd in tabelul din Sectiunea IV.A.l a
Suplimentului 2 al prezentului Acord.

"Directive cu privire la consultanti” inseamna "Directive: Selectarea si angajarea
consultantilor in cadrul fmprumuturilor BIRD si creditelor si granturilor AID
pentru Imprumutatii Bincii Mondiale”, publicate de Banca in ianuarie 2011 si
revizuite In iulie 2014,

"Curtea de-Conturi” Inseamna Curtea de Conturi a Beneficiarului, dupd cum este
stabilit in Legea nr. 261 -~ XVI din S decembrie 2008,

"Indicatori de Debursare” sau "ID” inseamna orice indicatori stabili{i in sectiunea
IV.B. a Suplimentului 2 al Acordului de Finantare Initial.

"PCE” inseamnd ,,Programul Cheltuielilor Eligibile”, si anume suma alocatiei
bugetare a Beneficiarului pentru finantarea salariilor cadrelor didactice conform
Pértilor A.1 si B.1 ale Proiectului.

"SIME” tnseamna Sistemul Informational de Management in Educafie consolidat
al Beneficiarului. :

"Planul de Management de Mediu” sau “PMM” inseamnid orice plan de
management de mediu /liste de verificare a planului de management de mediu
specifice locatiei a proiectelor Beneficiarului sau FISM ce deriva din evaluarile de
mediu a CMM, care a fost pregatit si va fi pregétit pe parcursul implementirii
Proiectului, pind la inceperea oricdror lucréri de constructie in cadrul Proiectului,
In modul acceptabil de cétre Banci.

“Cadrul de Management de Mediu” sau “CMM?” inseamni cadrul Beneficiarului
din data de 1 aprilie 2015, acceptabil de Asociafie si publicat la 7 mai 2015, care
congine, printre altele, masurile de protectie a mediului ce se referd la Proiect,
inclusiv: (a) Indrumdrile pentru identificarea condifiilor existente de mediu si
potenfialelor impacte directe si indirecte asupra mediului ce derivd din
desfdsurarea lucrdrilor in cadrul Proiectului; (b) indrumarile pentru efectuarea
evaluarilor de mediu si pregatirea planurilor de management de mediwlistelor de
verificare a planului de management de mediu, dacd sunt necesare; (c)
recomanddrile pentru mésurile de diminuare pentru fiecare impact negativ
identificat; si (d) masurile pentru imbunatatirea fiecdrui impact pozitiv identificat;
dupd cum este mentionat cadrul poate fi modificat periodic, cu acordul prealabil in
scris al Asociapiei.

prezentei Anexe, 3
“"tramutarea mvoluntané” mseamné impactul de luare involuntara a sl

standardele de vna;a afectate negativ; sau (b) dreptul, titlul sau doban,;
orice casd, pdmant (inclusiv cladirile, tcwnunle agricole si de pasunat) ‘




alte mijloace fixe si bunuri mobile procurate sau definute temporar sau permanent;
sau (c) accesul la mijloacele de producere afectate negativ, temporar sau
permanent; sau (d) afacerea, ocupatia, locul de munca sau de resedinta afectat
negativ, temporar sau permanent. ” :

12. “MEd” inseamnd Ministerul Educatiei, Culturii si Cercetérii al Beneficiarului
(anterior Ministerul Educatiei) sau orice succesor al acestuia.

13. “FISM” inseamnd Fondul de Investitii Sociale din Moldova, o institutie publica
autonomd, stabilita de catre Beneficiar, conform Hotardrii de Guvern a
Beneficiarului nr, 468 din 19 mai 1997, dupd cum a fost modificats pind la data
prezentului Acord,

14. "Acordul de Finanfare Inifial® inseamn# acordul de finantare modificat pentru
Proiectul Reforma Invafamintului in Moldova, incheiat intre Beneficiar si

Asociatie din data de 07 februarie 2013, modificat la 30 iulie 2015 si 7 februarie
2017,

15. "Proiectul inifial” inseamnd Proiectul descris in Suplimentul 1 al Acordului de
Finantare inifial.

16. “PISA” inseamnd Programul International pentru Evaluarea Elevilor, lansat de
citre Organizatia pentru Cooperare i Dezvoltare Economicad (OCDE), un studiu
internafional care are ca scop evaluarea sistemelor de educatie Tn toatd lumea, prin
testarea aptitudinilor si cunostintelor studentilor n varsta de 15 ani.

17. “MOP” tnseamni Manualul Operafional al Proiectului din data de 24 julie 2017,
acceptabil de Asociatie si ce se referd la Sectiunea ILA.3 din Suplimentul 2 al
Prezentului Acord, la fel poate fi modificat in orice timp, cu aprobarea prealabild-
in scris a Asociatie.

18. “Directivele cu privire la achizifii” fnseamna “Directive: Achizifia bunurilor,
lucrarilor si serviciilor neaferente consultantilor in cadrul imprumuturilor BIRD si
creditelor si granturilor AID pentru imprumutalii Bancii Mondiale”, publicate in
ianuaric 2011 si revizuite in iulic 2014.

19. “Planul de achizifii” inseamna planul de achizitii al Beneficiarului pentru Proiect,
din data de 12 decembrie 2017 si reflectat in paragraful 1.18 al Directivelor cu
privire la achiziii si paragraful 1.25 al Directivelor cu privire la consultanti, la fel
poate fi modificat n orice timp, cu aprobarea prealabild in scris a Asociatiei.

20. ”Scolile de circumscripfie” inseamnd scolile care primesc elevi de la scolile
inchise sau reorganizate, selectate in conformitate cu criteriile stabilite in MOP.

21. ”Data semndrii” inseamnd ultima din cele doud date, la care Beneficiarul si
Asociatia au semnat prezentul Acord i aceastd definitie se aplicd la toare
-referintele “’data Acordului de Finanfare” din Condifiile Generale.

22. “Scrisoarea Aditionald nr. 2” inseamnd Scrisoarea Aditional3 nr. 2 din data de 07
februarie 2013, cu privire la Proiectul Initial, dupd cum a fost modificatd la 07.
februarie 2017.

ectiunea Il. Modificéiri la Conditiile Generale
Conditiile Generale sunt modificate dupa cum urmeaza:

Paragraful 86 (Planul de Achizilii) si 87 (Regulile privind Achizitiile) dina.,,:'_' :
liming in Intregime si paragrafele ulterioare se renumeroteaza in modul corespunzitor:- &
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Data: 12 martie 2018

Excelentei sale

Dlui Octavian Armasu
Ministru al Finantelor

. Ministerul Finantelor
Str. Constantin Tanase 7
MD 2005 Chisindu
Republica Moldova

Ré: IDA Credit 5196-MD si IDA Credit 6181-MD

Proiectul Reforma {nvatimantuluii in Moldova si Finantarea Aditionaldi pentru Proiectul Reforma
lnvﬁtmnantulux in Moldova

Instructiuni aditionale: Scrisoarea de Debursare si Informatie Financlari.

Excelenti:

Prin prezenta ne referim la Acordul de Finanfare dintre Republica Moldova
("Beneficiarul™) si Asociafia Internationald pentru Dezvoltare (“Asociatia”) privind proiectul
mentionat mai sus. Conditiile generale, dupa cum sunt definite in Acordul de Finantare, prevad ¢
Beneficiarul poate solicita periodic’ debursarea mijloacelor Creditului din Contul de Credit, in
conformitate cu Scrisoarea de Debursare $i Informajia Financiard, precum si instructiunile
a __ponale pe care Asociafia le poate specificd periodic prin notificarea Beneficiarului. Conditiile
generale, de asemenea, previd cii Scrisoarea de Debursare si Informatie Financiard poate stabili
tele specifice de raportare financiard a Proiectului. Prezenta versiune se aplici la proiectul
inifial si proiectul pentru finantarea aditionald si substituie toate Scrisorile de Debursare
precedente Prezenta scrisoare include Scrisoarea de Debursare si Informatie Financiard ("SDIF”),
si poate fi revizuitd periodic.

1. Aranjamentele de Debursare, Debursarea Mijloacelor din Credit si Raportarea utilizarii
mijloacelor din Credit.

Indrumdrile de Debursare pentru Finanfarea Proiectelor Invesa;zonale din luna februarie
2017, (“Indrumarile de Debursare”) sunt disponibile pe pagina web oficiald a Asociatiei
hitps://www.worldbank.org si pe pagina web securizati  “Client  Connection”
itps://clientconnection.worldbank.org. fndrumarile de Debursare constituie parte mtegranté a
DIF, si modul in care prevederile indrumarilor se apl:ca Creditului este specificat mai jos.

i} Aranjamentele de Debursare

o Prevederile Generale (Suplimentul 1). Tabelul din Suplimentul 1 stabileste metodele de
debursare, care pot fi utilizate de citre Beneficiar, precum si conditiile, informatia privind
fnregistrarea semnéturilor autorizate, procesarea cererilor de debursare (inclusiv valoarea
minimé a cererilor si procesarea avansului), instructiuni privind documenteleJustl figaths
§i frecventa raportarii privind Contul Special.

gz it e s
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o Prevederi Speciale, Proiecte in situaii de necesitate urgentd de asistent sau constrangeri
de capacitate: Debursdrile pentru contracte de bunuii, lucrari, sau servicii neaferente
consultantei si servicii de consultantd, achizitionate sau selectate pe piata international,
prin intermediul concurentei deschise, concurentei limitate sau fars concurents, dupa cum
este stabilit in Planul de Achizitii, trebuie si fie efectuate numai prin metode de Plata
Directd sau metode de debursare de Angajament Special.

(ii) Prezentarea in mod electronic. Secfiunea 11.01 (c) din Condifiile Generale,

Asociatia poate permite Beneficiarului s& prezinte n mod electronic Cererile (cu
documentele justificative), prin intermediul portalului web al Asociatiei ”Client Connection™
(hitps://client.connection.worldbank.org). Aceastd optiune poate fi efectuatd in cazul in care
functionarii desemnati in forma scrisa de catre Beneficiar, care sunt autorizati si semneze si sa
prezinte Cererile, au fost tnregistrati ca utilizatori ai “Client Connection”. Funcfionarii desemnati
pot prezenta Cererile Tn mod electronic, completdnd formularul 2380, care este accesibil prin
intermediul portalului "Client Connection”, Prin semnarea Scrisorii ce contine Semnaturi
Autorizate, Beneficiarul confirma ¢ autorizeaza aceste persoane sa accepte Datele de [dentificare
Securizatd (DIS) si s& prezinte Cererile §i documentele justificative cétre Asociatie prin
intermediul mijloacelor electronice. Beneficiarul poate s& continue si utilizeze optiunea de
pregétire si trimitere a Cererilor pe suport de hértie. Asociatia isi rezerva dreptul si poate, la
discretia acesteia, tempaorar sau permanent s interzica prezentarea in formé electronicé a Cererilor
de citre Beneficiar, Prin desemnarea functionarilor de a utiliza DIS si prin alegerea de a trimite
Cererile in mod electronic, Beneficiarul confirma, prin intermediul scrisorii ce confine semnétura
autorizatd, acordul acesteia de a: (a) respecta Termenele si Conditiile de utilizare a Datelor de
Identificare Securizaté in legaturd cu utilizarea mijloacelor electronice pentru procesarea Cererilor
si Documentelor Justificative, disponibile pe pagina web a Asociatiei https://worldbank.org si
”Client Connection”; si (b) de a asigura respectarea termenilor si conditiilor de citre functionarii
in cauza.

II. Rapoartele Financiare si Auditul.

(i) Rapoartele financiare, Beneficiarul trebuie s pregateasch si s prezinte catre Asociafie nu mai
tarziu de patruzeci $i cinci (45) de zile dupd finele fiecirui trimestru calendaristic, rapoartele
financiare interimare pentru Proiect care nu au fost supuse auditului si cuprind perioada de un
trimestru.

(if) Auditurile, Fiecare audit al Rapoartelor Fmancmxe trebuie sa cuprindd perioada unui an fiscal
al Beneficiarului, Rapoaxtele Financiare auditate pentru fiecare astfel de perioada trebuie si fie
prezentate Asociatiei nu mai tirziu de sase (6) luni dupa finele acestei perioade.

II1. Alta informatie
Informatii suplimentare privind aranjamentele de debursare pot fi gésite in Indrumdrile cu
privie la Debursari pe pagina web a Asociafiei https://www.worldbank.org si in ”Cllent
Connection”. Asociatia recomandi sa Va mneglsuatl ca utilizator al »Client Conne '
aceastdd pagind web veti putea sd intocmiti si sa trimiteti Cererile, s& monitorizati ~ \f
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Creditului i sd obtineti informatie cu privire la politici, date financiare §i date privind achiziiile.
Pentru informatie adifionala privind pagina web si aranjamentele de inregistrare, V& rugdm si
contactafi Asociafia prin e-mail la clientconnection@worldbank.org.

In cazul in care aveti intrebari aferente celor mentionate mai sus, V& rugim s&-| contactati
pe Luis Schwarz, Ofiter superior Tn operafiuni, |a adresa de email Ischwarz@worldbank.org,
incluzdndu-l in copie pe Darjan Dragicevic, analist in finante, la adresa de e-mail
ddrageevic@worldbank.org, utilizand referinia de mai sus. '

Cu respect,

Anna Akhalkatsi
Director de Tard pentru Moldova

Anexe

1. Forma Scrisorii de Sémn#turi Autorizate

2. 2.a.Raport Financiar Interimar care nu a fost auditat (RFI)
2.b Raport privind Cheltuielile (SOE)

- Cu copii cétre:  E.S. dna Monica Babuc

- Ministru

Ministerul Educatiei, Culturii i Cercetirii
Republica Moldova

dl Mircea Esanu

Director Executiv .
Fondul de Investitii Sociale din Moldova
Republica Moldova




IDA 5196
IDA XXXX

Numerele
Creditului

Metodele de Debu rsare

“IDA 5196 — 06/30/2020

Tara Republlca Moldova _ Datele de _
Beneficiarul Ministerul Finantelor nchidere IDA XXXX (AF) - 06/30/2020
Denumirea Proiectului | Proiectul Reforma invitamantului in Data limiti de . Patru luni dupa data de inchidere.

Moldova si Finantarea Aditionala debursari

pentru Proiectul Reforma Sub-sectiunea 3.7

mvatamantulm in Moldova

M etodele

Documentatm Justxf catxva

] Sectiunea 2 ) Subsectiunile 4.3 si 4.4
_Plata Directd Da Copia inregistrarilor :
Rambursare Da Rapoarte Financiare Interimare neauditate (RFI) pentru MEd pentru Categoria 1 a finantirii initiale
pentru utilizarea indicatorilor
Raportul cu privire la Cheltwieli (SOE) pentru MEd pentru Categoria 2 a finantarii initiale, i
pentru Categoria 1 2 finantirii aditionale In formatul prevazut in Anexa 2 a SDIF
Raportul cu privire la Cheltuieli (SOE) pentru FISM pentru Categoria 3 a creditului initial in
formatul previzut in Anexa 2 a SDIF
Cont Special Da Raportul cu privire Ia Cheltuieli (SOE) pentru MEd pentru Categoria 2 a finantarii initiale, si

pentru Categoria | a finantarii aditionalé in formatul previzut in Anexa 2 a SDIF
Raportul cu privire la Cheltuieli (SOE) pentru FISM pentru Categoria 3 a creditului initial in
formatul previzut in Anexa 2 a SDIF

Angajameme Speciale

Copxa Scrisorii de Credit

e .i"x'k r Sl 7 ! i TS ey o % m

Cont Spec1al A gestlonat de MEd pentru Categorxa 2a ﬂnanmm
aditionale, si pentru Categoria 1 a finantirii aditionale — comun CS A% 1000000

Tipul Plafonul
Cont Special B gestionat de FISM pentru Categorta 3 a finantarii CSB$1 500000

aditionale - segregat

Denumirea Institutiei Banca Nationala a Moldovei pentru ambele Conturi Speciale Valuta Ush

Financiare e
Pentru ambele raportari bazata pe rapoarte si bazata pe tranzactii: Nu este aplicabil

i Trimestrial
Frecvernta Raportdrii Suma
Subsectiunea 6.3

b aloarca mlmmé a Cerenlor pentru Rambursare, Platé Dxrecté §1 AnoaJament Spemal este dc 200 000 USD




hy

The World Bank

Radnicka cesta 86/9% Floor
Zagreb, HR — 10000
Croatia

Auention: Loan Operations

Pentru Raportu! cu privire la Chclrulch (SOES) Inremstran pnvmd evi denta cheltutchlor eligibile (dc ex., copiile chltantclor facturile fumnizorilor) pentru platlle
pentru bunuri conform contractelor in valoare de 200 000 USD echivalent sau mai mult; pentru serviciile de consultanti conform contractelor in valoare de 100
000 USD echivalent sau mai mult'pentru companii i 50 000 USD echivalent sau mai mult pentru consultantii individuali;

Rapoarte]e Financiare Intenrnare in valuta Iocala, conform fon'nuiarulm anexat numai pentru cheituielile din Categona l si dovada ¢4 mdlcatorul
(indicatorii) relevant(i} au fost realizati, dups cum prevede Echipa Asociatiei, trebuie s3 fie prezentate citre Asociatie cu Cererea de debursare.

** Sectiuni si subsectiuni ce se referd la "Ghidurile de Debursare pentru Finantarea Proiecielor Investitionale”, din februarie 2017.




[Anexa 1 - Formularul Scrisorii pentru Semnitura Autorizati]

[Antet]
‘Ministerul Finangelor
[adresa]
[Orasul] [Tara]

[DATA]
Asociafia Internagionald pentru Dezvoltare

1818 H Street, N.W.
Washington, D.C. 20433
United States of America

Re: [DA Credit 5196-MD si [DA Credit 6181-MD
Proiectul Reforma invataméntului in Moldova si Finanfarea Adifionald pentru Proiectul Reforma
Invagamantului in Moldova

in atenfia: Anna Akhalkatsi, Director de Tard

Prin prezenta facem referinfe la Acordurile de Finantare (“Acorduri”) dintre Asociatia
Internationald pentru Dezvoltare (“Asociafia)|, actiondnd ca implementator al]' si {denumiren
Beneficiarului} (“Beneficiar”), din data de , care previd Creditele de mai sus. fn scopul
Sectiunii 2.03 din Conditiile Generale, dupd cum este definit in Acorduri, oricare ?[una) din
persoanele ale céror specimene de semnéturi autorizate apar mai jos sunt autorizate sa semneze

in numele Beneficiarului cereri pentru debursari [l cereri pentru un angajament special] conform
acestor Credite.

In scopul prezentirii Cererilor citre Asociatie, inclusiv prin mijloace electronice, 3[fiecare)
din persoanele a cdror specimene de semnaturi autorizate apar mai jos sunt autorizate in numele
Beneficiarului, acjionand ¢{individual] 5[in comun), s& transmit Cereri, si dovezi care le justifica
in termenii si conditiile specificate de Asociatie.

! Instructiune pentru Beneficiar: adiugati text in conformitate cu Acordul de Grant daci este aplicabil; Tn cazul in care
nu este aplicabil scoateti-1. Stergefi aceastd notd de subsol in scrisoarea finald care va fi trimisd Asociafiei.

? Instruciiune pentru Beneficiar: stipulati daci mai mult de o persoana e necesar s3 semneze Cererile, cite persoane
sau la ce functii, §i daca exista limite. Stergefi aceastd notd de subsol in scrisoarea finald care va fi trimisd Asociafiel,

3 Instructiune pentru Beneficiar: stipulafi daca mai mult de o persoan e necesar s3 semneze in comun Cererile, in caz

afirmativ, va rugiim si indicati numarul concret, Stergefi aceastd notd de subsol in scrisoarea finald care va fi trimisa
Asociafiei.

nn L1ty

4 lnstrucgnune pentru Beneﬁcnar utilizati aceasta parantCZa in cazul 1 In care ﬂecare din pensoanele autonzte. poate s

scr:soareafnalc“ care vaf trimisd Asociatiei.




Prezenta Autorizafie inlocuieste orice Autorizatie care este in prezent in inregistririle
Asociatiei cu referire la prezentul Acord.

[Numele], [functia] Specimenul semnaturii:
[Numele), [functia Specimenul semngturii:
[Numele), [functia] Specimenul semngturii:

Cu respect,

/ sernnat /

scrisoarea finald care va fi trimisd Asociafiei.




Anexa 2.2 - Raport cu privire la Cheltuieli (SOE)
Anexa 2.b — Raport Financiar Interimar neauditat (RFY)
Aceleasi ca si Tn rapoartele existente care urmeazi si fie adaugate aici




Data: 12 martie 2018
Excelentei sale

Dlui Octavian Armasu
Ministru al Finantelor
Ministerul Finantelor
Str. Constantin Ténase 7
MD 2005 Chisindu
Republica Moldova

Excelenta:

Re: IDA Creditul nr. 6181-MD
(Finantarea Aditionala pentru Proiectul Reforma Invitiméantului in Moldova)

La prezenta Scrisoare se anexeazd urmdtoarele documente cu referire la proiectul
menfionat mai sus, care sunt prezentate Dumneavoastrd in calitate de reprezentant imputernicit al
Republicii Moldova.

1. Un original semnat al Acordului de Finantare dintre Republica Moldova (Benefcnax) si

Asociatia Internationala pentru Dezvoltare (Asociatia).

2, Un original semnat al Scrisorii de Debursare si Informatie Financiara.

3. O copie a Conditiilor Generale ale Asociatiei Internationale pentru Dezvoltare (AID)
pentru Finantarea de cétre AID: Finantarea Proiectelor Investitionale din 14 iulie 2017.

4. O copie a Normativelor privind prcvenirea si combaterea fraudei si coruptiei in proiectele
finantate prm lmprumutux ile BIRD si credite si granturi AID din 15 octombrie 2006 si
revizuite in ianuarie 2011,

5. O copie a Ghidului puvmd selectarea si angajarea consultantilor in cadrul imprumuturilor
BIRD si creditelor si granturilor AID de cétre fmprumutatii Bancii Mondiale” din
ianuarie 2011 si revizuit in iulie 2014.

6. O copie a Ghidului pentru achizijia bunurilor, lucrdrilor si serviciilor altele decét de
- consultanfd Tn cadrul Tmprumuturilor BIRD si creditelor §i granturilor AID de ctre
Imprumutatii Bancii Mondiale” din i lanuane 2011 si revizuit in iulie 2014.

Termenul-limitd este dupa cum este stabilit in Sectiunea 5.02 din Acordul de Finantare. care
stipuleazd: “Termenul-limitd pentru intrarea in vigoare este una sutd optzeci (180) de zile de la
data semndrii prezentului Acord”.

Va rugédm sa confirmafi, in numele Republicii Moldova, primirea documentelor mentionate
mai sus, prin semnarea copiei anexate a prezentei Scrisori.

Cu respect,

Anna Akhalkatsi

Director de Tard pentru Moldova




Prin prezenta confirm ci textul aldturat este copia autenticd de pe traducerea
oficiald a Acordului de finantare (Finantare aditionald pentru Proiectul
Reforma invatamintului in Moldova) dintre Republica Moldova si Asociatia
Internationald pentru Dezvoltare (Chisindu, 12 martie 2018), originalul
acesteia fiind depozitat la Arhiva Tratatelor a Ministerului Afacerilor Externe
si Integrarii Europene.

Sef al"Diréctiei Drept International a
Ministerului Afacerilor Externe si
Integrérii Europene



ACORD DE FINANTARE
(Finantare aditionalii pentru Proiectul Reforma
Invatimintului in Moldova) dintre Republica
Moldova si Asociatia Internationald pentru
Dezvoltare

Chisindu, 12 martie 2018

COPIE CERTIFICATA
TEXT IN LIMBA ENGLEZA
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CREDIT NUMBER 6181-MD

Fi_nanéi.ng Agreement

(Additional Financing for the Moldova Education Reform Project)

between
REPUBLIC OF MOLDOVA
and

- INTERNATIONAL DEVELOPMENT ASSOCIATION




CREDIT NUMBER 6181-MD

FINANCING AGREEMENT

AGREEMENT dated as of the Signature Date between REPUBLIC OF

MOLDOVA (“Recipient”) and INTERNATIONAL DEVELOPMENT ASSOCIATION

{**Association) for the purpose of providing additional financing for activities related to

* the Original Project (as defined in the Appendix to this Agreement). The Recipient and the
Association hereby agree as follows: -

1.01.

1.02.

2.0L.

2.02,

2.03.

2.04.

ARTICLE I — GENERAL CONDITIONS; DEFINITIONS

The General Conditions (as defined in the Appendix to this Agreement) apply to
and form part of this Agreement.

Unless the context requires otherwise, the capitalized terms used in this Agreement

have the meanings ascribed to them in the General Conditions or in the Appendix
to this Agreement.

ARTICLE IT — FINANCING

The Association agrees to extend to the Recipient a credit, deemed by the
Association to be on concessional terms, as sel forth or referred to in this
Agreement, in an amount equivalent o seven millien one.hundred thousand
Special Drawing Rights (SDR 7.100,000) (variously, “Credit” and “Financing™),
to assist in financing the project described in Schedule | (o this Agreement
(*Project™).

The Recipient may withdraw the proceeds of the Financing in accordance with
Section IV of Schedule 2 to this Agreement,

The Maximum Commitiment Charge Rate is one-half of ane percent (1/2 of 1%)
perannum on the Unwithdrawn Financing Balance.

The Service Charge is three-fourths of one percent (3/4 of 1%) per annum on the
Withdrawn Credit Balance.

The Interest Charge is one and a quarter percent (1.25%) per annum on the
Withdrawn Credit Balance.



2.06.

2.07.

2.08.

3.0

4.01.

4.02.

The Payment Dates are January 15 and July 15 in each year.

The principal amount of the Credit shall be repaid in accordance with the
repayment schedule set forth in Schedule 3 to this Agreement,

The Payment Currency is Dollar,
ARTICLE 1T — PROJECT

The Recipient declares its commitment to the objective of the Project. To this end,
the Recipient shall: (a) carry out Parts A1, A3, B and C of the Project through the
MOE; and (b) cause Part A.2 of the Project 1o be carried out by MSIF, all in
accordance with the provisions of Article V of the General Conditions and
Schedule 2 to this Agreement,

ARTICLE IV — REMEDIES OF THE ASSOCIATION
The Additional Events of Sugpension consist of the following:

(a) that the Recipient’s Law Neo. 91, dated April 26, 2012, has been amended,
suspended, abrogaled, repealed or waived, in the opinion of the
Association, so as to affect materially and adversely the ability of the
Recipient to carry oul the Project or to perfarm any of its obligations under
this Agreement.

()] that the Recipient’s Governmental Decision No. 468 of May 19, 1997, as
amended to the date of this Agreement, has been amended, suspended,
abrogated, repealed or waived, in the opinion of the Association, so as 10
affect maierially and adversely the ability of MSIF to carry out Part A.2 of
the Project.

The Additional Event of Acceleration consists of the following, namely that any
event specified in Section 4.01 of this Agreement occurs and is continuing for a
period of sixiy (60) days after notice of the event has been given by the Association
to the Recipient,



5.01.

5.02.

5.03.

6.01,

6.02.

6.03.

ARTICLE V — EFFECTIVENESS; TERMINATION

The Additional Condition of Effectiveness consists of the following, namely, that
the POM has been updated in a manner satisfactory to the Association and the
updated POM has been adopted by MOE and MSIF.

The Effectiveness Deadline is the date one hundred and eighty days (180) days
after the Signature Date.

For purposes of Section 10.05 (b) of the General Conditions, the date on which the
obligations of the Recipient under this Agreement (othér than those providing for
payment obligations) shall terminate is twenty years after the Signature Dale.

ARTICLE VI — REPRESENTATIVE; ADDRESSES

The Recipient’s Representatives are its Minisier of Finance and its Authorized
State Secretary of the Ministry of Finance, cach acting individually,

For purposes of Section 11.01 of the General Conditions the Recipient’s address
is:

Ministry of Finance
Constantin Tanase Streel, 7
MD-2005 Chisinau
Republic of Moldova

For purposes of Section 11.01 of the General Conditions: (a) The Association’s
address is:

[nternational Development Association
1818 H Street, N.W.

Washington, D.C, 20433

United States of America; and

(b) the Association’s Electronic Address is:

Telex: Facsimile:

248423 (MCD 1-202-477-6391

.
(98]
v



AGREED as of the Signature Date.
REPUBLIC OF MOLDOVA

By /

) '1 fiorized Representative

NOC: 6/}61'1542 vier 7 vafé-/’/’ﬂ%;f&/ '

e

e

Title: ¢ :‘Hl"ﬁ"l-[/@’&, af[ ﬁ/&’b’&f’/d e.
, J
Date: ’Q///ﬁi Z.C%’fffzf //f, ZG,}/,g

INTERNATIONAL DEVELOPMENT ASSOCIATION

By : A W
L\

“Authorized Representative

Name: ¢ éf/ﬂ% }JZ &/&%Z)/é’ﬂ(/f(

Title: fw;://iluc;f a/@z//c{f;é’é
Date: M’/¢m rZ, 70/%




SCHEDULE 1

Project Deseription

The objective of the Project is to improve Jearning conditions in targeted schools
and strengthen the Recipient’s education monitoring systems, while promoting efficiency
reforms in the cducation sector.

The Project consists of the following parts:

Part A. Strengthening the Quality of Education

(a)

(b)
(¢)

(d)

Provision of financing of payments under the Eligible Expenditure Program (EEP)
“n support of the strengthening of the quality of education in the Recipient’s
generdl education subsecior, in accordance with the provisions set forth in Section
1V of Schedule 2 1o this Agreement, specifically in the following key areas:

developing and implementing quality assurance standards for Receiving
Schools, including, inter alia, with respect 1o school organization,
teaching and leamning, school infrastructure and equipment, curriculum
and evaluation, and school governance;

establishing teacher and school directors’ training programs;

improving student assessiment systems (both national and international);
and

improving the quality of data and management systems.

(a) Rehabilitation and upgrading of Receiving Schools, including the preparation
of'the designs for such works; and (b) related Project management, monitoring and
evaluation suppott.

Carrying oul of the following activities in support of the strengthening of (he
quality of education:

providing selected schools with science and technology equipment;

(1) developing in-depth special education modules and training teaching
support staff and psycho-pedagogues working with students with
disabilities ov special educational needs; and (ii) providing special
education teaching and learning materials, and selecled equipment;

(1) evaluating training programs for school managers and teachers
established under Part A.1 (b) of the Project, and updating such programs;

5.



and (ii) training and evaluating a second cohort of school managers and
teachers based on the updated training programs;

(d) supporting the Recipient's National School Inspectorate (or any successor
thereof acceplable to the Association), and its National Agency for
Curriculum and Evaluation (or any successor thereof acceptable to the
Association), to increase their respective capacities;

{¢) supporting the design and implementation of mechanisms 1o address the
gender, inclusiveness, and citizen engagement dimensions in education;
and

" (i) developing and incorporating a vocational educdtion and training

module info EMIS; and (ii) training users on the use of EMIS.

improving the Efficiency of the [Education Sector

Part C.

Provision of financing of payments under the Eligible Expenditure Program (EEP)
in support of improving the cfficiency of the education sector by eliminating
excess capacity and creating a leaner education system, in accordance with the
provisions set forth in Section 1V of Schedule 2 to this Agreement.

Carrying out of the following activities in support of the improvement ol the
efficiency of the Recipient's education scctor:

(a) conducting a review of the MOE's per capita financing formula, and
introducing adjustments as needed; and

(b) piloting and cvaluating a new preschool financing mechanism in selected
rayons of the Recipicnt.

Improving the MOE’s Capacity to Monitor the Reform

Strengthening of the institutional capacity of the MOE to implement, measure and

monitor the Project, through, infer alia:

(a) developing and implementing receiving school standards;
®) developing human resources;
(c) supporting the Recipicnt’s  participation in international  student

assessments and improving its national student assessments, except as
covered under Part A3 (d) of the Project;

(d) improving the EMIS, except as covered under Part A.3 (f) of the Project;

-6-



monitoring school drop outs:

supporting, including through training, the implementation of per student
financing nationwide, except as covered under Part 3.2 of the Project;

conducting social marketing and outreach campaigns in support of the
education reform program, except as covered under Part A3 (e) of the
Project;

supporting the implementation of a school census;

carrying out studies to support efficiency reforms in the education sector,
except those covered under Part B.2 of the Project;

providing Project implementation, monitoring and evaluation support and
coordinating with MSIF for purposes of Part A.2 of the Project; and

supporting the establishment and operalion of a -grievance redress
mechanism for the Project.



SCHEDULE 2

Project Execution

Seefion 1. Implementation Arrangements

Institutional Arrangements
The Recipient, through the MOE, shall:

(a) carry out the agreed activitics under Parts A.1, A.3, B and C of the Project
in order Lo achieve the agreed results of the Project; and

(b) appoint and maintain, throughout Project implementation, a Project
coordinator and other key fechnical and fiduciary staff to support the
coordination, implementation, monitoring and evaluation of the Project,
all under terms of reference described in the POM and acceptable to the
Association.

The Recipient shall cause MSIF to maintain, throughout Project implementation,
adequate stalf to support the implementation of Part A.2 of the Project, including,
inter alia, a coordinator, a financial management officer, a procurement officer,
and an environmental specialist, all with qualifications and experience, and under
teims of reference, aceeptable to the Association.

The Recipient shall: (a) update the POM; and (b) thereafler ensure that the MOE
and MSIF carry out the Project in accordance with the provisions of the POM and
shall nol amend, waive or abrogate any provisions of the POM without the
Association’s prior approval.

The Recipient shall cause the Court of Accounts to carry out the annual financial
audil of the Financial Statements, including but not limited to the EEP, in a manner
acceptable to the Association, and shall provide such audit reports to the
Association, in accordance with Section 5.09 of the General Conditions.

Safeguards

(a) The Recipient shall ensure that the Project is carried out in accordance
with the Environmental Management Framework (EMF), and thereafter
ensure that the applicable EMPs are implemented, in accordance with their
terms and in a manner acceptable to the Assoeciation, ensuring that the civil
works will not commence in any Receiving School, unless the EMP for
the respective Receiving School has been prepared by the Recipient and/or
MSIF, disclosed, consulted, and approved by the Association.



(b) Except as the Association shall otherwise agree, the Recipient shall not
assign, amend, abrogate or waive the EMF or any of its provisions.

2. The Recipient shall ensure that no activities to be carricd out under the Project
involve Involuntary Resettlement.

- Section I Project Monitoring, Reporting and Evaluation

‘The Recipient shall furnish to the Association each Project Report not later than
forty-five (45 days) afler the end of each calendar semester. covering the calendar
semester. The indicators referred to in Section 5.08 (a) of the General Conditions
shall be included in the POM,

- Section IIT.  Procurement
General

Goods, Works and Non-consulting Services. All goods, works and non-consulting
services required for the Project and to be financed out of the procecds of the Financing
shall be procured in accordance with the requirements set forth or referred to in Section
I of the Procurement Guidelines, and with the provisions of this Section.

Consultants’ Services. All consultants’ services required for the Project and to
be financed out of the proceeds of the Financing shall be procured in accordance
with the requirements set forth or referred to in Sections I and 1V of the Consultant
Guidelines, and with the provisions of this Section.

Definitions. The capitalized terms used beiow in this Section to describe particular
procurement methods or methods of review by the Association of particular
contracts, refer to the corresponding method described in Sections 1 and {11 of the
Procurement Guidelines, or Sections {l, [1I. IV and V ofthe Consultant Guidelines,
as the case may be.

Particular Methods of Procurement of Goods, Works and Non-consulling
Services :

International Competitive Bidding.  Except as otherwise provided in
paragraph 2 below, goods, works and non-consulting services shall be procured
under contracts awarded on the basis of International Competitive Bidding
procedures.

Other Methods of Procurement of Goods, Works and Non-consulting
Services. The following methods, other than International Competitive Bidding,
may be used for procurement of goods, works and non-consulting services for
those contracts specified in the Procurement Plan: (a) National Competitive

9.



Bidding, subject to the additional provisions set forth in paragraph B.3 of this
Section; (b) Shopping; (¢) Direct Contracting.

Without limitation upon the provisions of paragraphs B.1 and B.2 of this Section,
and Section | and paragraphs 3.3 and 3.4 of the Procurement Guidelines, the
procurement procedure to be followed for National Competitive Bidding shall be
the Oper Bidding Procedure set forth in the Recipient’s Law on Public
Procurement No. 131 dated July 3, 2015, as further amended on July 1, 2016,
September 23, 2016 and October 3, 2016 (the “PPL”), provided, however, that
such procedure shall be subject to the following additional provisions:

()

(b)

(c)

(d)

(¢)

Eligibility: Eligibility to participate in a procurement process and o be
awarded an Association-financed contract shall be as- defined under
Section | of the Procurement Guidelines; accordingly, no bidder or
potential bidder shall be declared ineligible for contracts financed by the
Association for reasons other than those provided in Section 1 of the
Procurement Guidelines.

Registration of Contractors and Suppliers: Registration shall not be used
to assess bidders’ qualilications. A foreign bidder shall not be required to
register as a condition for submilting its bid, and a foreign bidder
recommended for contract award shall be given a reasonable opportunity

1o register, with the reasonable cooperation of the Recipient, prior 1o
contracl signing.

Participation of Joint_Ventures: Participation of joint ventures shall be
allowed and all its members shall be jointly and severally liable for the
entire contracl,

Bidding Documents: Bidding documents acceptable to the Association
shall be used, and shall be prepared so as to ensure economy, efficiency,
transparency, and broad consistency with the provisions of Section [ of the
Procurement Guidelines,

Qualification: Qualification criteria shall be clearly specified in the bidding

documents. All criteria so specified, and only such specified criteria. shall be
used to determine whether a bidder is qualified. Qualification shall be
assessed on a “pass or fail” basis, and merit points shall not be used. Such
assessment shall be based entirely upon the bidder's or prospective bidder's
capability and resources 1o effectively perform the contraci, taking inio
account objeclive and measurable factors, including: (i) relevant general and
specific experience, and satisfactory past performance and successful
completion of similar contracts over a given period; (i) financial position; and
where relevant; and (iii) capability of construction and/or manufacturing
facilities. Prequalification procedures and documents acceplable to the

-10-
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(2)

(h)
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Association shall be used for large, complex andfor specialized works., The
verification of the information upon which a bidder was prequalified,
including current commitments, shall be carried our at the time of contract
award, along with the bidder’s capability with respect to personnel and
equipment. In the procurement of goods and works where pre-qualification is
not used, the qualification of the bidder who is recommended for award of
contract shall be assessed by post-qualification, applying the qualification
critetia stated in the bidding documents.

Cost Estimate: The detailed cost estimates shall be confidential and shall
not be disclosed to prospective bidders. The cost estimate will include all
taxes including Value Added Tax (VAT). No bids shall be rejected on the
basis of comparison with the cost estimates without the Association’s prior
written concurrence.,

Bid Submission and Bid Opening: Prospective bidders shall be given at
Jeast thirty (30) days from the date of publication of the invitation to bid
or the date of availability of the bidding documents, whichever is later, to
prepare and submit bids, Bids shall be opened in public, immediately alier
the deadline for submission of bids. Bids received after the deadline for
bid submissiaon shall be rejected and returned to bidders unopened. A copy
of the bid opening minutes shali be promptly provided to all bidders who
submitted bids. and to the Association with respect to contracts subject to

the Association’s prior review.

Bid Evaluation: Evaluation of bids shall be made in swrict adherence 1o the

evaluation criteria specified in the bidding documents. Evaluaiion criteria
other than price shall be quantified in monetary terms. Mcrit poinis shall
not be used, and no minimum point or percentage valuc shall be assigned
to the significance of price, in bid evaluation. Contracts shall be awarded
to the qualified bidder whose bid has been detcrmined: (i) to be
substantially responsive to the bidding documents; and (ii) to offer the
lowest-evaluated cost. No negotiations shall be permitied. A bidder shall
not be required, as a condition for award, to undertake obligations not
specified in the bidding documents or otherwise to modify the bid as
originally submited. A bidder shall not be eliminated from detailed
evaluation on the basis of minor, non-substantial deviations.

Rejection of All Bids and Re-bidding: All bids (or the sole bid if only one
bid is received) shall not be rejected, the procurement process shall not be
cancelled, and new bids shall not be solicited withow the Association's
prior written concurrence.

Bid Validity: The bid validity perfod required by the bidding documents
shall be sufficient Lo account for any period thal may be required for the

-11-



approval and registration of the contract as contemplated in the PPL. If
justified by exceptional circumstances, an extension of bid validity may
be requested in writing from all bidders before the original bid validity
expiration date, provided that such extension shall cover only the
minimum period required to complete the evaluation, award a contract,
and/or complete the registration process, but not more than thirty (30)
days; acorresponding extension of any bid guarantee also shall be required
in such cases. A bidder may refuse the request for extension of bid validity
withoul forfeiting its bid guarantce. No further extensions shall be
requested without the prior written concurrence of the Association,

documents. The bid guarantec shall be valid for twenty-cight days (28)
beyond the original validity period of the bid, or beyond any period of
extension if requested. No advance payments shall be made without a
suitable advance payment guarantee. Performance security shall not
exceed ten percent (10%) of the contract amount.

Fraud and Corruption: The bidding documents and contract as deemed
acceptable by the Association shall. include provisions stating the
Association’s policy to sanction firms or individuals, found 10 have
cngaged in fraud and corruption as defined in the Procurement Guidelines.

Inspection_and Audit Rights: Each bidding document and contract
Tinanced out the proceeds of the Financing shall provide that bidders,
suppliers and contractors, and their subcontractors, agents, personnel,
consultants, service providers, or suppliers, shall permit the Association to
inspect all accounts, records, and other documents relating to the
submission of bids and contract performance, and to have them audited by
auditors appointed by the Association. Acts inlended lo materially impede
the exercise of the Association's inspection and audit rights provided for
in the Procurement Guidelines constituie an obstructive practice as defined
in the Procurement Guidelines.

Contract Modifications: With respect to contracts subject to the Association’s
prior review, the Recipient shall obtain the Association’s no objection before
agreeing 1o: (i) a matevial extension of the stipulated time for performance of
a contract; (i) any substantial modification of the scope of services or other
significant changes 1o the lerms and conditions of the contract; (iii) any
varjation order or amendment (except in cases of extreme urgency) which,
singly or combined with all variation orders or amendments previously issued,
increases the original contract amount by more than fifleen percent (15%); or
(iv) the proposed termination of the contract. A copy of all contract
amendments shall be provided to the Association.

-12-



Particular Methods of Procurement of Consultants’ Services

Quality- and Cost-based Selection. Except as otherwise provided in paragraph 2
below, consultants’ services shall be procured under contracts awarded on the basis
of Quality and Cost-based Selection.

Other Methods of Procurement of Consultants® Services. The following methods.
other than Quality and Cost-based Selection, may be used for procurement of
consultants’ services for those contracts which are specified in the Procurement Plan:
(a) lLeast Cost Selection; (b) Selection based on Consultants’ Qualifications; (c)
Single-Source Selection; (d) Procedures set forth in paragraphs 5.2 and 5.3 of the
Consultant Guidelines for the Selecfion of Individual Consultants; and (e) Single-
source procedures for the Selection of Individual Consultants.

Review by the Association of Procurement Decisions

General

Without limitation upon the provisions of Article t of the General Conditions and
in accordance with the Disbursement and Financial Information Letter, the
Recipient may withdraw the proceeds of the Financing 10; (a) finance Cligible
xpenditures; in the amount allocated and, if applicable, up to the percentage set
forth apainst cach Category of the Tollowing table:

Percentage of
Lxpeanditures 1o be
Financed
(inclusive of Taxes)

Amount of the
Category Financing Allocated
(expressed in SDR)

t
i
H

including Projeet
fudits), non-consulting
ervices, goods, Training 7,100,000 100%

AL AMOUNT 7,100,000




For purposes of this Schedule:

(a) the term “Training” means expenditures incurred by the Recipient for
costs associated with training and/or study tours agreed upon between the
Recipient and the Association; and

> (b) the term “Operating Costs” means expenditures incurred by the Recipient

: on account of Project implementation for travel, rent of premises, office
supplies, communication and information costs (such as telephone,
internet, and other reasonable expenses related to- organization of
workshops and visibility events under the Project), bank charges, printing
and publications (electronic and/or paper), translation and interpretation,
consumables, and salaries, including the relevant social charges, buf
excluding salaries for civil servants, and other expendilures to be agreed
upon between the Recipient and the Association.

Withdrawal Conditions; Withdrawal Period

Notwithstanding the provisions of Part A above, no withdrawal shall be made for
payments made prior to the Signature Date.

The Closing Date is June 30, 2020.

V. Other Undertakings

I'he Recipient and the Association hereby agree to amend the Original Financing
Agreement as reflected in Schedule 4 to this Agreement.
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SCHEDULE 3

Principal Amount of the Credit
repayable
(expressed as a percentage)®

ncirig July (5, 2043 to and including o) '
/15,2048 3.40%




SCHEDULE 4
endments to the Original Financing Agreement and Supplementél Letter No. 2

Recipient and the Association hereby agree to amend the Original Financing
ment and Supplemental Letter No. 2 as follows:

Section 3.01 of Article 111 is amended in its entirety to read as follows:

~ “Section 3.0). The Recipient declares its commitment to the objective of the
Project. To this end, the Reeipient shall: (a) carry out Parts A.1. A.3, B, and C of
the Project, through the MOE; and (b) cause Part A.2 of the Project to be carried
out by MSIF, all in accordance with the provisions of Article 1V of the General
Conditions.”

Section 6.01 of Article V1 is amended in its entirety to read as follows:

“Section 6.01. The Recipient’s Representatives are its Minister of Finance and its
Authorized State Secretary of the Ministry of Finance, each acting individually.”

Schedule 1 is amended to read in its entirety as set forth in Schedule | 10 this
Agreeinert.

_Section LA. of Schedule2 is amended in its entirety as set forth in Section LA, of
Schedule 2 to this Agreement.

Scction 11.A. of Schedule 2 is amended in its entirely to read as follows:
A, Project Reports

“The Recipient shall monitor and evaluate the progress of Parts A.1, A.3, B and C
of the Project and shall cause MSIF to monitor and evaluate the progress of Part
: A2 of the Project, and prepare consolidated Project Reports in accordance with
“the provisions of Section 4.08 of the General Conditions and on the basis of
indicators dcceptable to the Association and set forth in the POM. Each-Project
‘ Report shall cover the period of one calendar semester, and shall be furnished to
-{the Association not later than forty-five (45) days after the end of the period
covered by such report.”

-Sub-paragraph (a) ef Section IL13.2. of Schedule 2 is amended in its entirety to
- read as follows: '

" **(a) through MOE, prepare interim unaudited financial reports for Parts A.1, A.3,
- B and C of the Project covering each calendar quarter, in form and substance
-satisfactory to the Association;”.



b-pacagraph (a) (it) of Section 1.B3.3 of Schedule 2 is amended in its enlirely to
read as follows:

ii) have such financial statements consolidated with MOE’s financial statements
of Parts A.1, A3, B, and C of the Project; and™.

he table under Section IV.A.2 of Schedule 2 is amended in its entirety to read as
ollows:

Pex~écntagc of
Kxpenditures to be
Financed
(inclusive of Taxcs)
i 100% of the amount up o

\er salaries under withdrawal ceiling set
EP under Parts A. ) 15,743,333 forth in the table in

d B.1 of the Project paragraph B.2 (a) of this

1 Section oo

o Amount of the
“Category Financing Allocated
(expressed in SDR)

sultants’ services

ding Project

non-consulting :

ices, poods, Training 980,000 100%

Operating Costs

-Part C of the !
t

“consultant’s

es, and Operaling
nder Part A.2 of
ject

MOUNT 26,100,000

9.376,667 100%

paragraph (a) of Section 1V .B.2, including the table thereunder, is amended in
itirety (o read as follows:

- Withdrawals shall be made in one (1) up to twelve (12) tranches and in
unts not exceeding the total of the ceilings per each respective DLI provided
table below, subject 10 submission to the Association of evidence satisfactory
Association and as defined in the POM that the following DLIs have been
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. " Ry . Withdrawal ceiling
5 Disbursement-Linked Indicator (DLI) (expressed in SDR)
1) Standards for Receiving Schools approved 1,700,000

2) [intentionally left blank]

3) [intenitionally left blank]

4y [inteptionally left blank]

~5) Updated program for training of school dnec‘om and
teachers officially approved and implementation initiated
6) 30% of school directors and 10% of teachers trained
based on the revised program for training of school ! 1,276,667
directors and teachers
[mtcnnona)ly left blank])

Encollment of the Recipient in PISA 2015 confirmed ' : l,276,é%7
 Results of Moldova participation in PISA 2015

halyzed, and publicly disseminated ) 1,276,667
0) Revised national assessment of all 4™ and 9™ grades
students completed and its results analyzed, publicly 1,276,667
disseminated and used by the MOE

1)-Consolidated Education Management Information
ystcm (EM1S) established and approved

2) School Report Cards produced by the consolidated
41S and sent to all schools with comparative
¢rformance outcomes and trends at regional and country
gvel

5} 80% of primary and general secondary schools have
eir budgets approved according'to the new per student 1,276,667
rmula methodology

) 980 classes reorganized in primary and secondary
chiools from the baseline in 201 1/2012 school year
5) Student-teacher ratio for grades 1-12 is increased :
from 10.5:1 10 11.5:) ),276.667 '

e e senn B i ol e

) System in place 1o closety monitor and mirigate drop 1,276,663

1,276,667

1,276,667

1,276,667

1,276,667

1

olts in general education (using EMIS)

“CEEP” means Eligible Expenditure Program, namely, a portion of the
Recipient’s budgetary allocation for ﬁnanung teacher salaries under Parts
A.l and B.1 of the Project.
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“Environmental Management Plan” or “EMP” means any of the
Recipient’s or MSIF's  site-specific  environmental  management
plans/environmental management plan checklists derived from the
environmental assessments under the EMF that have been prepared and
will be prepared during the implementation of the Project previous to the
commencement of any civil works under the Project, all in a manner
acceptable to the Bank,

(c) “MOE" means the Recipient®s Ministry of Education, Culture and
Research (formerly, Ministry of Education), or any successor thereto.”

The following definition is added in Section I of the Appendix in the respective
alphabetical order and the list of definitions in Section® | of the Appendix is
enumbered accordingly:

a) ““EMIS™ means the Recipient’s Consolidaled Education Management
Information System.”

“he attachment to Supplemental Letter No. 2 is replaced in its entirety with the
erformance monitoring indicators set forth in the POM.
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APPENDIX
Definitions

Anti-Corruption Guidelines” means, for purposes of paragraph 5 of the Appendix
the General Conditions, the “Guidelines on Preventing and Combating Fraud
d Corruption in Projects Financed by IBRD Loans and IDA Credits and Grants”,

nsultant Guidelines” means the “Guidelines: Selection and Employment of
tiants under IBRD Loans and IDA Credits and Grants by World Bank
ywers™ dated January 2011, revised July 2014,

urt of Accounts” means the Recipient’s court of accounts, as established
nt to the Recipient’s Law No. 261-X V|, dated December 5, 2008,

sbursement-Linked Indicator” ar “DLI” means any of the indicators set forth
getion 1V.B. of Schedule 2 to the Original Financing Agreement.

P” means “Eligible Expenditure Program”, namely a portion of the Recipient’s
getary allocation for financing teacher salaries under Parts A.l and B.1 of the

MS” means the Recipient’s Consolidated Education Management Information
tem. :

ironmental Management Framework™ or “EMF™ means the Recipient’s
swork dated April [, 2015, acceptable to the Association and published on
y 7, 2015 which contains, inter alia, the environmental protection measures in
sect to the Project, including: (a) guidetines for the identification of existing
onmental conditions and potential direct and indirect environmental impacts
ing from the carrying out of works under the Project; (b) guidelines for the
ing out of environmental assessments and the preparation of environmental
nagement plans/environmental management plan checklists, when applicable;
he. recommendation of mitigation measwes for each negative impact
ied; and (d) measures for enhancing each identified positive impact; as said
ework may be amended from time to time wilh the Association’s prior written

nvironmental Management Plan” or “EMP” means any of the Recipicnt’s or
IF's  site-specific  environmental  management  plans/environmental
nagement plan checklists derived from the environmental assessments under
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the EMF that have been prepared and will be prepared during the implementation
he Project previous to the commencement of any civil works under the Project,
in-a manner acceptable to the Association.

eneral Conditions’™ means the “International Development Association General
nditions for IDA Financing, Investment Project Financing”, dated luly 14,
3, with the modifications set forth in Section 1] of this Appendix.

HMiivoluntary Resettlement” means the impact of an involuntary taking of land
ler-the Project, which taking causes affected persons to have their: (a) standard
ang adversely affected; or (b) right, title or interest in any house. land
ding premises, agricultural and grazing land) or any other fixed or movable
quired or possessed, temporarily or permanently; or (¢) access (o
ctive assets adversely affected, temporarily or permanently; or (d) business,
pation, work or place of residence or habitat adversely affected, temporarily
rmanently.”

»

means the Recipient’s Ministry of Education, Culture and Rescarch
erly, Ministry of Education), or any successor thereto.

L means the Moldova Social Investiment Fund, an autonomous public entity
ished by the Recipient pursuant to the Recipient’s Governmental Decision
68 of May 19, 1997, as amended 1o the date of this Agreement.

inal Financing Agreement” means the amended and restated financing
ent for the Moldova Lducation Reform Project between the Recipient and
ssociation, dated Fcbruary 7. 2013, as amended on July 30, 2015 and
ary 7, 2017.

ginal Project” means the Project described in Schedule 1 10 the Original
ng Agreement.

> means the Programme for International Student Assessment launched by
rganization for Economic Cooperation and Development (OECD), an
ational study which aims to evaluate educalion systems worldwide by testing
skills and knowiedge of 15-year-old students.

M” means the Project manual, dated July 24, 2017, acceptable to the
ssociation, and referred to in Section LA.3 of Schedule 2 to this Agreement, as
same may be amended from time to time with the prior written approval of the

ocurement Guidelines” means the “Guidelines: Procurement of Goods, Works
d Norn-consulting Services under IBRD Loans and IDA Credits and Granis by
orld Bank Borrowers” dated January 2011, revised July 2014,
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ature Date™ means the later of the two dates on which the Recipient and the
Jation signed this Agreement and such definition applies to all references to

mental Letter No. 2" means the Supplemental Letter No. 2,9 d~Febi‘uary
with respect to the Original Project, as amended on February 7, 2017.-

Modifications (o the General Conditions

on 5.13 (Procurement) is deleted in its entirety and the remaif
V is renumbered accordingly. '
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Y Armagu
of Finance
f Finahce

Re: IDA Credit 5196-MD and IDA Credit 6181-MD
Moldova Education Reform Project and
Moldova Education Reform Project Additional Findncing
- Additiomal Instructions: Disbursement and Financial Information Letter.

refer 1o the Financing Agrecment between Republic of Moldova (the “Recipient™) and the
onal Development Association (the “Association™) for the above-referenced Project. The General

nformation Letter, and such additional instructions as the Association may specify from time to

ice 16 the Recipient. The General Conditions also provide that the Disbursement and Financial
n Letler may set out Project specific' financial reporting requirements. This version applies to the
id the additional financing projects and supersedes all previous Disbursement Letters. This letter
s such Disbursement and Financial Information Letter (“DFIL™), and may be revised from time

The Disbursement Guidelines for Investmen! Project [Financing, daled February 2017,
ursement  Guidelines®)  are  available  in the  Association’s  public  website  at
ww.worldbank. org and is secure websile *Client Connection” at
‘chientconnection. worldbank.org. The Disbursement Guidelines are an integral part of the DFIL, and
nner in which the provisions in the guidelines apply to the Credit is specified below.

'semeni Arrangements

General Provisions (Schedule 1). The-lable in Schedule | sets out the disbursement methods which
“may be used by the Recipient, and conditions, information on registration of authorized signatures,
processing of withdrawal applications (including minimum value of applications and processing of
advances), instructions on supporting documentation, and frequency of reporting on the Designated
- Account.
- Special Provision. Projects in situations ol urgent need ol assistance or capacily constraints:
“Disbursements for goods, works, or non-consulting services and consulting services contracts
procured or selected in the international market through open competition. limited competition or

through no competilion, as set oul in the procurement plan, must be made only through Direct
Payment or Special Commitment disbursement methods.



onic Delivery. Section 11.01 (¢) of the General Conditians.

Association. may permil the Recipient to electronically deliver applications (with supporiing
through the Association’s web-based portal (hitps://clientconnection.worldbank.org) “Client
- This-option may be effected if the officials designated in writing by the Recipient who are
0.5ign and deliver Applications have regislered as users of “Client Connection™. The designated
smay deliver Applications electronically by completing the Form 2380, which is accessible through
hection”. By signing the ‘Authorized Signatory Letter, the Recipient confirms that il is
ch persons to accept Secute ldentification Credentigls (SYDC) and to deliver the Applications
g documents to the Association by electronic means. The Recipient may conlinue 10 exercise
f preparing and delivering Applications in paper form. The Association reserves the right and
sole distretion, temporarily or permanently disallow the electronic delivery of Applications by
. By designating officials lo use SIDC and by choosing to deliver the Applications
the Recipient confirms through the authorized signatory letter its agreement 10: (a) abide by
Conditions of Use of Secure [dentification Credentials in connection with Use of Eleetronic
Rrocess Applications and Supporting Documentation, available in the Association's public
/lworldbank.org and **Client Connection”; and (b) to cause such official o abide by those

Reports and Audits,

eports. The Recipient must prepare and furnish to the Association not laier than forty-five
hetend of each calendar quarter, interim unaudited financial reports (*[FR™) for the Project
emester. : '

ch audit of Lhe Financial Statements must cover the period of one fiscal ycar of the Recipient.
inancial Stalements for each such period must be furnished to the Association not later than
hs.alter the end ol such period.

formation.

dditional information on disbursement arrangements, please refer to the Loan Handbook
the Association’s website (http://www.worldbank.org/) and “Client Connection”, The
commends that you register as a user of “Client Connection™: FFrom this website you will be
e and deliver Applications, monitor the near real-time status of the Credit, and retricve related
ial, and procurement information. For more information aboul the website and registration
please contact the Association by email at clientconnection@worldbhank.ory.

have any queries in relation to the above, please contact Luis Schwarz Senior Finance Officer
worldbank.org, with copy to Darjan Dragicevic, [Iinance Analyst at
Yworldbank.org using the above reference.

Yours sincerely,

~hna Akhatkaté
Country Manager, Moldova



H.E. Ms. Monica Babuc

Minister

Ministry of Education, Culture and Research
Republic of Moldova

Mr. Mircea Csanu

Executive Direclor

Moldova Social Investment Fund
Republic of Moldova




Credit
Numbers

o

IDA 5196
IDA XXXX

Disbursement 'VIethods Methods: ‘ . . v 'SupporﬁnDocumentation..

Rcc:prcnt :
Name of the Progcct

Deadline Date
1 Subsection 3.7

 Section 2 e Subsections 4.3 and 4.4
Direct Payment Yes Copy of records
Reimbursement Yes Interim Unaudited Reports (IFRs) for MoE for Category | of the original financing for the use of
DLls

Statement of Expenditure (SOE) for MoE for Category 2 of the original financing, and for
Category | of the additional financing in the format provided in Attachment 2.a of the DFIL
Statement of Expenditure (SOE) for MSIF Category 3 of the original fmancing in the format
provided in Attachment 2.b of the DFIL

Designated Account

Yes Statemnent of Expenditure (SOE) for MoE for Category 2 of the original financing, and for
Category 1 of the additional financing in the format provided in Attachment 2.2 of the DFIL
Statement of Expenditure (SOT) for MSIF Category 3 of the original financing in the format
provided in Attachment 2.b of the DFIL

of Letter of Credit

i Designated Acc0unt A managcd by M@E.for Category 2 of the
5 original financing, and for Category | of the additienal financifig

Type - Pooled Ceiling DA A $ 1,600,000
Designated Account B managed by MSIF Category 3 of the
original financing — Segregated ) DA B § 1,500.000
Financial {nstitution - National Bank of Moldova for both: DAs L ush
Currency
Name
Frequency of Reporting For both report-based and transaction-based reporting: Quarterly Amount Not Applicable .

Subsection 6.3

The\xforld'Bdﬁk-'.. ' I . ' e : = : e .
Radnicka cesta 80/9® Floor .




i

equxvalent or more; for consultanl services against contracts valued at US$100,000 equ valént or - more -for Frms and at US$50
individual consultants;

For Interim Financial Reports, in local cﬁrrency, in the form attached for Catecrory 1 expendltures onfy, and evidence that the relevant( (s) DLI(s) have been l
achieved, as provided by the Association’s Task Team, must be submitted to the Association with the withdrawal application

. - o |

** Sections and subsections relate (0 the “Disbursement Guidelines for Invesiment Project Financing™, dated February 2017,
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{Attachment | — Form of Authorized Signatory L,etter]“’

[Letterhead]
Ministry of Finance
[Street address]
[City] [Country]

(DATE)
onal Development Agsociation

treet, N.W,

ton, D.C. 20433

tates of America

Re: IDA Credit 5196-MD and IDA Credit 6181-MD
Moldova Education Reform Project and
Motdova Education Reform Project Additional Financing

on: Anna Akhalkatsi, Country Manager

refer to the Financihg Agreements (“Agreements”) between the International
opment Association (the ”A.ssomahon ). acting as implementing of the } and [name of
(the “Recipient”), dated , providing, the above Credits. For the
ies of Section 2.03 of the General Condiﬁons as defined in the Agreements, any ?[one] of
ons whoge authenticated specimen signatures appear below is authorized on behalf of
cipient to sign applications for withdrawal {and applications for a special commitment]

tion 1o the Recipicnt: add text in line with the Grant Agreement if applicable; if not applicable delete it. Please
his footnote in final letler that is sent 1o the Associations

ion Lo the Recipient: stipulate if more than one person needs to sign Applications, and how many ot which
_nq and if any thresholds apply. Please delete this footnote in final letter that is sent o the Association.

ion to the Recipient: stipulate if more than one person needs 1o jointly sign Applications, if so, please indicate
tual number. Please delete this foolnola in final letter that is sent (o the Association.

ruction (o the Recipient: use this bracket if any one of the authorized persons may sign: if this is not applicable,
delete. Pleuse delete this footnote in final letter that is sent (o the Association.

raction tothe Recipient: use this bracket only if several individuals must jointly sign each Application; if this is
plicable, please delete. Please delete this footnote in final letter that is senf to the Association.



- Authorization replaces and supersedes a

[position]

ame]|, [position]

4dme), [position]

ny

Authorization currenily in

Specimen Signature:

Specimen Signature:

Specimen Signature:

Yours truly,

/ signed /

the



FOR INTERNAL DISTRIBUTION ONIY

3

gids




€S

tur

Statements

xpend

Attachment 2.a — Statement of £

|

nancia

Attachment 2,b - Interim unaudited Fi

(9

added her

Same 4s existing reports to be




ANNA AKHALKATS!
Country Manager

Moldova

Evurope and Central Asia

-. THE WORLD BANK

Hi24: - W% | WORLD BANK GROUP

clloret LLo 2018

HLE. Qctavian Armasu
Minister of Finance
Ministry of Finance
Constantin Tanasc Street, 7
MD-2005 Chisindu
Republic of Moldova

Fxcellency:

Re: IDA Credit No. 6181-MD
(Additional Financing for the Moldova Education Reform Project)

Enclosed are the Fo.llowi:ng documents regarding the above-mentioned Project, which are

delivered to you as the authorized representative of the Republic of Moldova.

1.

3

206/1 Puskin St., Crisinau, MD-2012, Moldova ¥ +373 22 262 262 - +373 22 262 236 ‘. moldova contaci@worldbank org

One signed original of the Financing Agreement between the Republic of Moldova
{Reeipient) and the Imernational Development Association (Association).

One signed original of the Disbursement and Financial Infarmation Letter.

One copy of the IDA General Conditions for [DA Financing: Investiment Project Financing
dared July 14, 2017,

One copy of the Guidelines on Preventing and Combating Fraud and Corruption in Projects
Financed by IBRD Loans and IDA Credits and Grants, dated Qctober 15, 2006 and revised
in Januvary 2011, ' '

One copy of the Guidelines on the Selection and Employment of Consultants under IBRD

“Louns and INA Credits and Grants by World Bank Borrowers dated January 2011 and revised

July 2014.

One copy of the Guidelines on Procurement of Goods, Works, and Non-Consulting
Services under IBRD Loans and 1DA Credits and Grants by World Bank Borrowers dated
January 201} and revised July 2014.

Q] , WORLD BANK GROUP
1o

: www.wordbank orgimg

e

e g



H.E. Octavian Armasu -2-

The effectiveness deadline is as set forth in Section 5.02 of the Financing Agreement, which
states the following: “The Gffectiveness Deadline is the date one hundred and eighty (180) days
afier the Signature Date™. »

Please confirm, on behalf of the Republic of Moldova, receipt of the documents listed above
by signing the enclosed copy of this letter.

Sincerely,

~Anna Akhalkats
Country Manager
Moldova

a



Prin prezenta confirm cé textul aldturat este o copie autenticd a Acordului de
finantare (Finantare aditionald pentru Proiectul Reforma Iinvatimintului in
Moldova) dintre Republica Moldova si Asociatia Internafionald pentru
Dezvoltare (Chigindu, 12 martie 2018), originalul fiind depozitat la Arhiva
Tratatelor a Ministerului Afacerilor Externe si Integrérii Europene.

Sef al Directiei Drept International a
Ministerului Afacerilor Externe si
Integrérii Europene




